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MocTaHOBKa Npo6ieMy y 3arajisHOMY BUTNSA,.

Cmammsi npucssyeHa 3acmocyBaHHI0 Memo-
Ouku CLIL Ha 3aHSmmsix 3 aHe/ilicbkoi MoBU
3i cmydeHmamu BiOOifieHHs meopemuyHoi ma
MpUKIaoHol iHghopmamuku. Ha ocHosi aHasisy
HayKO0BOI iimepamypu y3a2asibHEHO NioXoou 00
BU3HAYEHHsI cymHocmi yiei Memoouku (Memo-
OUKy BUKNaOaHHs1 IHO3EMHOI MOBU y sIKOMy
roedHaHa iHghopmayisi oo 3Micmy HasYaHHsl,
YCHO20 YU NUCbMOBO20 MOB/IEHHS, MI3HaHHSI ma
Ky/Ibmypu; 2apMOHiliHe MOEOHaHHSI Hasyas/lb-
HO20 Mamepiasy 3 IHO3eMHOI MOBU ma creyj-
&/IbHUX 3HaHb; nedagoeiyHi nputiomu, siKi crips-
MOBaHI Ha BUBYEHHS Ma 3aCBOEHHSI Crieyjia/IbHUX
3HaHb 4epe3 BUBYEHHS IHO3eMHOI MoBU). Budi-
JIEHO WICMb OCHOBHUX CK/1ad0BUX Uiei Memo-
OuKu (KoHUernmyasibHa noc/IidosHICMb 3a805IKU
SIKiU 0OHa KOHUenyjisi /102i4HO MPOOOBXYEMbCS
IHWOHO; KOHYenmya/sibHa CrpsiMoBaHicmb; MoBa
SIK NpUpPOdHe cepedosuwje 06MiHy iHghopma-
yieto ma oyMKaMu; Yimka rnocmaHoska 3as0aHb,
KOHUemnuisi mpueduHCMBa, siKi 3aCHOBaHI Ha KOH-
yenmyaJsibHoMy 3Micmi 0C8imi, KOHUeNmyasibHili
CrpsSIMOBAHOCMI Ma MOBHOMY KOHMEHMI; OCHO-
BHUMU Budamu OisiibHocmi CLIL € 3aBdaHHs
CrPSIMOBaHHI ma CMUMY/I0BaHHS Crli/IKyBaHHS
MK cmydeHmamu, poboma 3 mekcmamu
mowjo). 3'AcoB8aHO Po/ib MOBHOI MIOMPUMKU Y
pamkax memoouku CLIL. YcmaHos/eHo, wjo
JIEKCUYHI OOUHUUYI YMOBHO MOMXHa noodiiumu
Ha mpu 2pyrnu: 3a2a/lbHa MOBHa KOMNemeHyis
MIKOCOB0BO20 Cri/IKyBaHHSI; MOBa, sika BUKO-
pucmosyembcsl 110 Yac posedeHHsl 3aHsmeb,
Koe2HimusHa MosHa KomnemeHyis. OOHUM i3
20/108HUX 3aB0aHb BUK/1ada4a iHO3eMHOI MOBU,
sikull Briposadxye enemeHmu CLIL Ha 3aHsim-
MSX, € pemesibHe M/1aHyBaHHs Pi3HUX emanis
3aHAMb, 5K 00380/15IMb 00CS2HYMU Has4aslb-
Hux yinel. [Ans ybo2o OoyibHO npodymamu
JIEKCUYHI OOUHUYj, SIKi HEOBXIOHI O/151 3aCBOEHHST
memu; (hyHKUIOHa/TbHY MOBY; MOBHI HaBUYKU, SIKi
maromb 6ymu cghopmosaHi. poitocmposaHo
docsi0 3acmocysaHHsl e/leMeHmis  MemoouKu
CLIL 3i cmydeHmamu XapKisCbko20 HayioHas b-
HO20 yHisepcumemy iMeHi B. H. Kapa3iHa.
KntouoBi cnoBa: CLIL, MoBHa nidmpumka, rnjia-
HyBaHHs1, BuKopucmaHHsi CLIL, cmydeHmu 8io-
di/ieHHs1 MeopemuyYHoOi ma rpuk/IadHoi iHghop-
Mamuku.

BOOCKOHau1toBaTH

The article is devoted to the application of
the CLIL methodology in English classes
with students of the Department of Theo-
retical and Applied Informatics. On the
basis of the analysis of scientific literature,
the approaches to determining the essence
of this methodology are summarized (the
methodology of teaching a foreign language,
which combines information on the content
of learning, oral or written communication,
knowledge and culture; a harmonious com-
bination of educational material of a foreign
language and special knowledge; pedagogi-
cal techniques aimed at learning and mas-
tering special knowledge through learning a
foreign language). Six main components of
this methodology are highlighted (conceptual
sequence due to which one concept is logi-
cally continued by another; conceptual ori-
entation; language as a natural environment
for the exchange of information and thoughts;
clear setting of tasks; the concept of trinity,
which is based on the conceptual content of
education, conceptual orientation and lan-
guage content; main types of CLIL activities
include the task of directing and stimulating
communication between students, etc.). The
role of language support within CLIL meth-
odology is clarified. It was established that
lexical units can be conditionally divided into
three groups: general linguistic competence
of interpersonal communication; language
used during classes; and cognitive language
competence. One of the main tasks of a for-
eign language teacher who implements ele-
ments of CLIL in classes is careful planning
of different stages of activities in classes that
will allow us to achieve educational goals.
For this purpose, it is advisable to think over
lexical units that are necessary for master-
ing the topic; functional language; and lan-
guage skills to be developed. The experience
of using elements of the CLIL methodology
with students of Kharkiv National University
named after V. N. Karazin is illustrated.

Key words: CLIL, language support, planning,
use of CLIL, students of the Department of Theo-
retical and Applied Informatics.

piBEHb 3arasibHOi  aHMIACBKOI

CyuyacHe cycninbCTBO BUCyBa€E Bce Oinblue BUMOT
[0 mMonogux cneuianictiB, 0CO6MBO Lie CTOCYETbCS
dhaxiBuis IT TeXHOMOTIN, afxe came Lf ranysb 3a3Hae
LIBMAKNX 3MiH. NpruyomMy 0CO6/IMBOrO 3HAYEHHS Y Mig-
rotosui axisuis IT ranysi npuAINSETbCA BUBYEHHIO
aHrnincLKoi MOBKM, afpke Le € HeobXigHOK YMOBOH
ONs1 Kap'epHOro 3pocTaHHsA Monogux nwogein. Le,
y CBOIO Yepry, Bumarae nocTiliHoro nepernsgy i Bao-
CKOHasIeHHS poboumMx nporpam 3 aHrniicbkoi MoBWU
BiANOBIAHO [0 SAKUX CTYAEHTU MatoTb He TislbKn

MOBM, asie i1 HabyBaTy HaBUYKK npodeciiiHoro cnin-
KyBaHHS1 aHINiiCbKO MOBOH.

Pa3om i3 TMM, MOXHa CTBEpAXXYBaTW, WO Kifb-
KICTb ayguTOpHMX TOAWH, $Ki BigBOAATLCA Ha
BMBYEHHS a@HI/TINCbKOT MOBM € HEAOCTaTHbOK ANs
BiJIbHOrO CMi/fIKyBaHHS, L0 BMMara€e nowyKy HOBMX
6inblw eqeKTUBHMX METOAIB BUKNALAHHA aHrnii-
CbKOT MOBM MNPOECIAHOIO CNpsMYBaHHSA, CTUMY-
NI0OBaHHA CTYAEHTIB 40 ONaHyBaHHS 3arasbHoO Ta
NPOEeCiNHOI NEKCMKON, BAOCKOHANEHHSA HaBMYOK
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NMCEeMHOr0 Ta YCHOro MOBJ/IEHHSA. 3 AOCBigy po60oTu
MOXHa CTBepO)XyBaTW, WO BUPILEHHIO 3a3Haye-
HOT nNpo6siemMn cnpuse BNPOBaXEHHSA e/leMEHTIB
mMeToamkn CLIL, B OCHOBI SIKOT NOMsirae noeAHaHHA
BMBYEHHS aHrNilicbkoi MOBM Ta MaTepiany 3a haxom
CTYLEHTIB.

AHani3 ocTtaHHIX pgocnimkeHb i ny6nikauiii
3acBiguMB, WO HayKOBUSIMU I'PYHTOBHO PO3PO6G/EeHi
TeopeTUyHi nNuTaHHA MeToamku CLIL B OCBIiTHbOMY
npoueci. 3okpemMa HaykoBLAMW BU3HAYeHO nifa-
XO4M [0 BU3HAYEHHS CyTHOCTI metogukm (4. Koiin,
M. Mexwucro, [. Mapw, M. ®purosnc), OCHOBHi CK/a-
noBi uiei metogukun (M. bonn) Ta 3Ha4YEHHA MOBHOT
nigTpumkn y mexxax CLIL (K. Kenni, T. Yeagik).

BugineHHA HeBUpIlLEHMX paHille 4YacTuH
3arajibHOI Npo6iemu. Pasom i3 TM, BBXXaEMO, LLLO
3actocyBaHHs enemeHTiB CLIL came 3i cTygeHTamu
BiAJINEHHSA TeopeTnyHoi Ta npuknagHoi iHdopma-
TUKM HEJOCTaTHLO BUCBIT/IEHO Y HAYKOBIN NiTepartypi.

Omxe, meToro Nyo6nikawji € y3arafibHeHHs Nigxo-
[iB 00 BU3HAYeHHS cyTHoCTi Ta npuHumnis CLIL Ta
BUCBIT/IEHHA B/1IACHOTO NejaroriYyHoro Aocsigy LWono
BnpoBagxeHHs enemeHTiB CLIL B OCBITHIli mpouec
XapKiBCbKOr0  HauiOHa/IbHOTO  YHIBEPCUTETY  iMEHi
B. H. KapasiHa Ha BigJineHHi TeopeTnyHoi 1a npu-
KNnagHoi iHopMaTuku.

[151 UbOro BBaXXaemMo 3a HeobXiaHe BUPILLIMTL Taki
3aBaHHs:

e y3aras/ibHUTU MigxXoauM [0 BU3HAYEHHA METO-
avikn CLIL;

e BU3HAYUTU OCHOBHI cknagoBi metoauku CLIL;

e BUCBITAUTU BAACHWA nedaroriyHUn - JOCBIg,
3 LbOro NMTaHHs.

MeTogun pocnipKeHHA BK/IOYalOTb aHani3 Hay-
KOBO-MeJaroriyHoi sliteparypu, y3araJibHeHHs!, CUH-
Te3 Ta (popmy/toBaHHA BUCHOBKIB. Byno onpaubo-
BaHO [0CTATHIO KiSIbKICTb MatepiasiB A1 PO3YMiHHSA
TeMU SOCNIOXEHHS.

Buknag OCHOBHOro marepiany AocCigXeHHs.
Y xogi AOCNigKEeHHA Heob6XigHO 3a3HayuTh, Lo
MeTog, BuknagaHHa CLIL noyann BMKOPUCTOBYBATU
we y 1960x pokax nig yac BUKNagaHHA gpaHLy3b-
Koi moBw B [MiBHiYHIn AMepuui Ta KaHagi. Ha ocHoBi
aHanisy HaykoBoi niteparypu CLIL (Content and
Language Integrated Learning) MoXHa BU3HAUNTN SK:

* METOAMKY BUKMaLAHHSA iIHO3EMHOT MOBW Y SSKOMY
noegHaHa iHopmayis LWoAo 3MICTy HaBYaHHSA,
YCHOTO Y1 NCbMOBOIO MOBJIEHHS!, Mi3HAHHSA Ta Ky/lb-
Typu [6, c. 8].

e [apMOHiiHEe nNOeAHaHHA HaBY&/ILHOTO Mare-
piany 3 IHO3eMHOI MOBM Ta cCheuiasibHUX 3HaHb
[8, c. 504];

e egaroriyHi  mpuinomn, SKi- CNpsIMOBaHi  Ha
BMBYEHHS Ta 3aCBOEHHSA CrneuiaslbHUX 3HaHb Yepes
BMBYEHHS iIHO3EMHOI MOBM [2; 4, c. 12].

[. Koiin posrnapae CLIL sk edekTuBHe nped-
METHO-MOBHe iHTerpoBaHe HaBYaHHS, sike
SBNSEe COOOK NOeAHaHHA 3MICTOBHOro (content),
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KOMYHIKaTuBHOro (communication),  KOrHITUBHOro
(cognition) i KynibTypHOTO (culture) KOMNOHEHTIB Yepes
HabyTTA HOBMX 3HaHb Ta PO3YMiHHS HOBOro Marepi-
aUty, y4yacTb Y KOTHITUBHIl 06po6Lji LbOro martepiany,
B3aEMO/i0 B KOMYHIKAaTMBHOMY KOHTEKCTI Ta Bigno-
BigHWI/ PO3BMTOK MOBHMX 3HaHb Ta YMiHb, HabyTTA
MDKKY/TBTYPHOT CBifoMOCTi [7, c. 41];

M. Mexucto, A. Mapw i M. ®puronc Bu3sHa-
yaloTb 3a WO came BignoBiAaE KOXEH efeMeHT
3a3Ha4yeHol MeToAuKK. Tak, 3MICTOBHUIA KOMNOHEHT
CMPSIMOBAHO Ha CTBOPEHHS 3B'A3KY 3 yYaCHMKamm
HaBYa/IbHOrO npouecy fK nNig 4Yac ayauTOpHUX
3aHATb TakK i 3a IX Mexamu; CTUMY/IHOBaHHS 3acTo-
CyBaHHS HOBOTO HaBYa/IbHOTO KOHTEHTY Ta pPO3BU-
TOK BiANOBIAHNX HABUYOK; iHTErpauito pisHux npea-
METIB B €AMHY CYKYMHICTb 3HaHb. [Mpuyomy ayxe
BaXNMBO, WO6 npouec HaBYaHHA OyayBaBCH Ha
3HaHHAX, AKi CTYAEHTUN BXe 3aCBOINu, Lo A03B0/SAE
aHanisyesaTu Ta OLiHIOBaTWU HOBY iHpOpMauiio Ta
Ha 11 OCHOBI 3aCBOKOBATN HOBI JIEKCMYHI OAMHULi Ta
rpamMaTuyHi KOHCTPYKLi.

KomyHikaljiiiHa cknagoBa Hafae Yy4vacHuUKam
HaBYa/IbHOTO MpoUecy npaBo GpaTh y4yacTb B YCiX
BUAax Ais/IbHOCTI, WO NPOBOAATLCA Bif, Yac 3aHATTSA,
TakvMM YMHOM BAOCKOH&/THOHUMN K YCHE, Taki MucCb-
MOBE MOB/IEHHS.

KorHiTuBHa cknagosa MiCTUTb y COBi 3MICT, MOBHI
Ta HaBYaUTbHI HABUYKK, AKI POPMYIOTLCA Mif, Yac Tic-
HOro CMiBPOOGITHMLUTBA CTYAEHTIB. AHani3 HaBYaslb-
HOro mMatepiasy Bifg0yBa€eTbCs K Mifg Yyac caMOCTiHOT
po6oTK, TaK i CycninbHOro OB6roBOPEHHA B ayauTo-
pii, WO [03BONSE CTyAEHTaM YCMILLIHO CUHTE3yBaTH,
OLjHIOBaT! Ta 3aCTOCOBYBATU HEOOXiAHI 3HaHHA Ta
YMIHHA 3 AEKiNbKOX rasy3eli 3HaHb [9].

LlikaBum € migxig M. bonny go 6a4eHHs CyTHOCTI
meToamkm CLIL. 3okpema ydeHwii BUAINSE LWICTb
CK1a[0BUX A0 SKWX BigHOCATLCS:

e KOHLenTyanbHa MOCNIAOBHICTb 3aBAAKN SKili
0iHa KOHLIEeNLis /I0riYHO NPOAOBXYETLCS IHLLOHD;

e KOHLenTyanbHa CNpsMOBaHICTb Ha OCHOBI SKOI
KpuTepii OUIHKA PO3yMiHHS HaBYasIbHOTO Marepiany
MarTb 6a3yBaTNCA Ha KOHLENTYa/IbHOMY 3MICTi;

e MOBAa AK NPUPOAHe cepefoBuLLe 0bMiHy iHdOp-
MaLi€o Ta AyMKaMu;

e yiTka MOCTaHOBKa 3aBfaHb, B SKil 3MiCT
HaBYa/IbHOrO Marepiasy Mae po36mBaTncs Ha iHop-
MaTVBHi 6/10KM 3 BiAMOBIGHOK MOBHOW MiATPVMKOH
(ctparterus scaffolding);

e KOHUeMUiA TPUEQMHCTBA, AKi 3aCHOBaHI Ha KOH-
LuenTyaslbHOMY 3MICTi OCBITi, KOHLENTyasbHiii cnps-
MOBaHOCTi Ta MOBHOMY KOHTEHTI.

e OCHOBHUMW BUgamu aisanbHocTi CLIL € 3aBAaHHA
CNpsIMOBaHHI Ta CTUMYMIOBAHHA CMINKyBaHHA MiX
cTyfeHTamu, poboTa 3 TeKCTamu, aHasi3 HaB4asIbHOT
LifANbHOCTI CTYAEHTIB | BUAM poboTH, CNPSAMOBaHI Ha
PO3BUTOK GifibLLI BUCOKUX KOTHITUBHMX HAaBUYOK [1; 2].

[na noBHOro po3symiHHA npuHumunis CLIL HeoO6-
XiAHO pPO3yMiTM pONb MOBM Y Uili MeToauui. HAK
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3a3HaveHo K. Kenni moBHa nigTpuMmkKa Mae BUKO-
puctoByBatucsa Asa Toro, wo6 OKpPec/nTU OCHO-
BHi MOBHi 0AMHWLi, HEOOXiAHI AN BUBYEHHSA TEMU
Ta 3po6buTM LK MOBY [OCTYMHOKW A/ CTyAeH-
TiB [1, c. 104]. MOBHI oAWHULI MOXHa pPO34iNNUTH
060B’sI3K0BY KOHTEHT MOBY (content — obligatory
language) Ta KOHTeHT-cyMicHy MoBYy (content —
compatible language).

Mig KOHTEHT 06O0B’A3KOBOID MOBOK PO3YMIEMO
NEeKCUYHi oamHuLI haxoBOro CnpsiMmyBaHHs Ta OCHO-
BHi rpaMaTunyHi KOHCTPYKUii, SIKi € HeobXigHUMK [N
3aCBOEHHSA HABYaUTLHOI TEMU Ta BepOasibHOro 06MiHYy
iHbopmavjieto, ToAi AK Nif KOHTEHT CYMICHOKO MOBOH
MaeTbCH Ha yBas3i HeliTpasibHa nekcuka [9].

Jeuwo iHWy MOBHY Knacudikauilo 3HaxoamMmo
y T. UeaBika, siknii NPONOHYE NOAINATA MOBHI OANHMUL
Ha Tpu TUNK:

e 3arajilbHa MOBHA KOMMETEHLiSS MiXOCOOGOBOIro
CrifKyBaHHs;

* MOBa, SIka BUKOPUCTOBYETLCA Mif 4Yac npoBse-
[JEHHSA 3aHATD;

® KOTHITUBHA MOBHA KOMMETEHLis.

3arasibHa MOBHa KOMMNETEHList MiXXOCOOGOBOrO Cnifl-
KyBaHHS Le YMiHHA CTYLEHTIB CnisikyBaTncs B Kiaci,
iHTepHeTi abo uvarti. Ll komneTteHuis, sk npasuno,
3HAYHO BULLE, HDK KOTHITMUBHA MOBHA KOMMNETEHL,iS.
Tomy, BMKNagady AOUiSIbHO crnoyartky BUKOPUCTOBY-
BaTu 3arasibHi MOBHI OAMHMLI i NOCTYNnoBO BNpoBa-
KyBaTy thaxoBy nekcuky. Mig MoBoto, sika BUKOpPUC-
TOBYETLCA Nif, Yac NPOBefEHHSA 3aHATb, PO3YyMIEMO
dbyHKUiOHaNbHY MOBY IHCTPYKLIIA Nifg yac 3aHATb, Sk
CTYAEHTV ONaHOBYIOTb Yepes3 barato NOBTOPEHb.

HaykoBeub MiAKpecnioe, WO KOTHITUBHA MOBHa
KOMMETEHLisi TICHO NoB’A3aHa i3 akageMiuHOK MOBOHO,
AKka Moxe OyTM SK MpeaMETHO-OPIEHTOBAHOM, Tak
i 3arafIbHOOCBITHLOM. LI MoBa HeobxigHa Ansi posy-
MiHHS! Ta 3aCTOCYBaHHS HOBWX KOHLENTYaslbHUX igein
Ta gonomMarae CTygeHTammn 3acBoiTH 3MICT Ta npoge-
MOHCTpPYBaTK CBOI HaBYa/IbHI AOCATHEHHS. [puyomy;,
BiflbHEe BOJIOAiHHA 3ara/lbHOK MOBHOI KOMIMETEHLLE
He 3aBXAW O3Ha4yae Take X BOJIOAIHHA KOTHITUBHOIO
MOBHO KOMMETEHTHICTIO [5].

OfHUM i3 ronoBHWX 3aBfaHb BukIagadva iHO-
3eMHOI MOBMU, sikuil BnpoBamkye enemeHTn CLIL Ha
3aHATTAX, € peTefibHe MNnaHyBaHHA PIi3HUX eTanis
3aHATb, AKI 403BOMATbL AOCATHYTU HABYa/IbHUX LiNeNn.
[ns uboro gouinbHO NpogymMaTu:

e JIeKCWYHi oamMHuWLi, AKi HeobXigHi AonsA 3acBo-
EHHA TeMu;

* (PYHKUiOHaIbHY MOBY;

® MOBHi HaBUYKMN.

Mig yac nnaHyBaHHA NEKCUYHUX OAMHULb, SKi
€ HeoOXiAHMMMN ANS 3aCBOEHHA TeMU, BUKIa[ay Mae
3HaliTK BIiANOBIAb Ha Taki NUTaHHS:

o AKi NIEKCUYHI OAMHMULI HEeOOXiaHI CTyAeHTY Ans
po60TK Haj LiE TEMOK?

® fAK A MOXY [OMOMOIT CTYAEHTOBI 3anam’aTartu
NEKCUYHI oanHnLI?

Mig yac pobopy yHKLUiOHaIbHOT MOBY BMKNagad
LIYKaE BiAnNoBiAb Ha Taki MUTaHHSA:

e SKi KOTHITMBHI MPOUECKM Ta HaBWMYKM TBOPYOrO
MUC/IEHHSI HEOOXIiAHI CTyAeHTam?

e sKa (pyHKLUiOHa/lbHa MOBa M MigXoAnTL?

e dK A Bygy gonomaratu CTygeHTaMm 3 MOBOH?

[na po3BUTKY MOBHWX HaBMYOK CTYAEHTIB Heob-
XiIHO 3HaANTW BiANOBIAl HA TakKi MMTaHHS 5K:

e SKi MOBHi HaBUYKN BUKOPUCTOBYHOTb CTYAEHTU?

e IO CaMe S OYiKyl Bif CTYAEHTIB: yCHe abo
NMCbMOBE MOBJIEHHS, YATAHHS ab0 rOBOPIHHA?

e K Lie BNAMHE Ha NigTPUMKY, SKY S Hajak CTy-
peHTam? (Chadwick, 2012:4).

LlikaBolo € gymka npo Te, WO ANg iHTerpawil
3MICTY | MOBW, SKi € K/TIOYOBUMMW NOHATTAMM Y LiiA
MeToauui, € (okyc Ha noTpebi BMKNagavya BU3Ha-
unT Ta OOrpyHTYBaTM 3acobu iHTerpauii npeg-
METHOIo 3MICTy Ta BMBYEHHS MOBM B 3a/1€XHOCTI
Big iHoMBIAyanbHUX ocobnuBocTeil cTygeHTiB. Le
noe’s3aHo 3 Tum, Wo CLIL Bumarae Big CTyAEHTIB
roBOPUTK i NUcaTy Npo Ti ABULLA, AKI MOXYTb 3Ha-
XOAMTUCA Mo3a iX NIHFBICTUYHUM fiana3oHoM. | came
ua cnpoba BupasuTM BNAcHy AYMKY € K/IH4YeM [0
MOBHOro po3sBuTky B ymoBax CLIL (Coyle, Hood,
Marsh, 2010: 42; Ball, 2012d: 1).

3a3Ha4yMmo, WOo Ha [Aeskux cnewiasibHOCTSX,
30KpemMa TEeXHIYHOro Ta npupoaHu4voro npodinto,
MOX/MBO BMPOBAXEHHA TiNIbKW €1eMeHTIB MeTo-
ovkn CLIL, wo nos’A3aHo 3 TuM, WO BUkKIagad
aHrNICbKOI MOBM HE MOXEe ['PyHTOBHO po3bupa-
TMca B Temax 3a paxom. [MpointocTpyemo Bnpo-
BagKeHHs1 eniemeHTiB CLIL Ha 3aHATTAX 3 aHrnii-
CbKOI MOBMU 3i CTyAeHTaMu BiAAiNEHHA TEOPETUYHOT
i NpuknagHoi iHpopmaTukn hakynbTeTy martema-
TUKW | iHpbopMaTUKN XapkKiBCbKOro HalioHanbHOro
yHiBepcuTeTy imeHi B. H. KapasiHa. Hanpuknag,
npauoun Hag temoto “XML, Full-text indexing”
MW cnoyatky BM3HA4YaEMO (paxoBy TEPMIHOSIOri0,
3 SIKOK HeoOXigHO 03HalioMuTK cTyaeHTiB (default
storage model, binary, populate, large objects
(LOBs), optimal performance, extension-expression
pragma, be deprecated in, equipartitioning, TOLWO).
OnpauoBaHHA NIEKCUYHUX OAUHWLL BigOyBaeTbCA
y AeKinbka eTtaniB: cnoyatky y CTYAEHTIB BUPO-
6159€TbCA MpaBWibHa BYMOBa (DaxoBOl JSIEKCUKM,
a notim nposoauTbCcs BnpaBa :Guess the word”,
nig 4Yac SKOi CTYAEeHTU MOSACHIKTb OAUH OAHOMY
C/I0BO, He HasuBaluu Moro. Ha Hawy AymKy came
Takuin Bug pobOTM gonomarae cTygeHTam Kpaile
3anam’siTaTu HOBi JIEKCUYHI OAMHUL.

[Jocsig poboTun 3acBigumB, WO L0 TeMy AOLISIbHO
06roBOpIOBaTH, BUKOPUCTOBYHOUN SK MACUBHUIA CTaH,
Tak i aKTMBHWIA CTaH TenepilHbLOro yacy. Tomy Ha
noyartky 3aHATTS MU MOBTOPHOEMO OCHOBHI MOMEHTU
nobynoBy Ta BXWBaHHA BiAMNOBIAHOrO rpamaruy-
HOro martepiany. [lonomora BukKnagada B6a4aeTbCs
Yy KOpPEeKTYBaHHi BiANoBifei CTyAeHTIB Ta aHanisi ix
NMOMWJSIOK.
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BuBuatoun L0 Temy, K NpasBuio, MU MPOCUMO
CTY[EeHTIB nigrotyBaTn npeseHTauii, B AKX BUCBIT-
JIIOOTLCS  OCHOBHI  MOMEHTU. 30Kpema CTYAeHTU
BUCBIT/OIOTb Taki MOMeHTU SIK “Getting Started with
Oracle XML DB", “Use of Oracle XML DB”, “XML Type
Operation”, “Indexing XQuery with Oracle XML DB”,
“XML Schema Evolution” Ta iHLwi.

3 pocsigy poboTn MU nepekoHanucs, Wo came
nigroToBKa npeseHTauii A03BOMSE I'PYHTOBHO 3aHy-
puTncAa y TemMy, L0 BUBYAETLCA (TOOTO 30cepeanTucs
Ha 3MICTi HaBYaHHS), Ta NOKpaLWMUTN CBOT MOBHI 3Ha-
HHS Ta YMiHHS, af)Xe MiAroToBKa cnaigiB BUMarae
dhopMy toBaHHA iAeid aHrNiicbkolo MOBOW, TOAi SK
yCHa npeseHTaljisi KOHLUEHTPYE yBary CTYAEeHTIB Ha
NpaBu/bHI BUMOBI Ta NOGYAOBI peyeHb.

BUCHOBKW. Taknm YAHOM, MOXHa 3p06UTN BUCHO-
BOK, WO CLIL 3Ha4YHO CTUMYMIOE BMBYEHHS iHO3EM-
HOT CTygeHTamu, cnpuse OGifibl rMMOAOKOMY pOo3y-
MIHHIO CYTHOCTI (haxoBuMX AUCUMNAIH, WO NOB’A3aHO
3 TUM, WO Taki 3aHATTA BUMararoTb GisibLL I'PYHTOB-
HOr0 3aCTOCYBaHHSI MUC/IEHHEBMX HaBUYOK BULLOTO
nopsiaky. BukopucTaHHA HaBiTb €NeMEHTIB Takol
MEeTOAMKM [03BONSAE cHopMyBaTu y CTYAEHTIB (PyH-
OAaMeHTa/IbHI 3HaHHA SK 3a MabyTHIM dhaxom, Tak
i 3 aHrNICbKOT MOBMW.

Y noganblioMy MiaHYeEMO 30CEpPeguTy yBary Ha
BNpoBaKeHHi enemeHTie CLIL nig yac BuknagaHHs
aHrnificbkoi MoOBM 3a gonomoroto cuctemm Moodle.

Bunyck 53. Tom 2. 2022
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